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В
åæëèâîñòü ÿâëÿåòñÿ ïîêàçàòåëåì êóëüòóðû è óðîâ-
íÿ äóõîâíîãî ðàçâèòèÿ ÷åëîâåêà. Íå ñåêðåò, ÷òî
âåæëèâîñòü ïîìîæåò "íàéòè êëþ÷" ê ëþáîìó ñîáå-

ñåäíèêó, íàéòè âûõîä èç ìíîãèõ íåëîâêèõ èëè ñëîæíûõ
ñèòóàöèé. Â ñîâðåìåííîì îáùåíèè âåæëèâîñòü íå âñåãäà
ñòàâÿò íà ïåðâîå ìåñòî, ïîýòîìó èçó÷åíèå ëåêñè÷åñêèõ
ñðåäñòâ âûðàæåíèÿ âåæëèâîñòè ïðè èçó÷åíèè àíãëèé-
ñêîãî ÿçûêà (êàê è ëþáîãî äðóãîãî) èìååò âûñîêóþ àêòó-
àëüíîñòü.

Ñîâðåìåííûé àíãëèéñêèé ÿçûê íàñûùåí ðå÷åâûìè
êëèøå, êîòîðûå èñïîëüçóþòñÿ ïðè âûðàæåíèè ñîáîëåç-
íîâàíèÿ, áëàãîäàðíîñòè, ïðèâåòñòâèÿ, ïðîùàíèÿ è ò.ä.
Ëþäè, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ íîñèòåëÿìè àíãëèéñêîãî ÿçûêà,
èñïîëüçóþò òàêèå ñëîâà è ôðàçû àâòîìàòè÷åñêè.

Ñîáåñåäíèêè, êîòîðûå íàõîäÿòñÿ íà îäíîì ñîöèàëü-
íîì óðîâíå, èñïîëüçóþò äëÿ ïðèâåòñòâèÿ òàêèå ôðàçû:

Hello! 

Nice to meet you! 

How are you!

Êîãäà ñîáåñåäíèêè íàõîäÿòñÿ íà ðàçíûõ ñîöèàëüíûõ
óðîâíÿõ, äëÿ ïðèâåòñòâèÿ ÷àùå âñåãî èñïîëüçóþò òàêèå
âûðàæåíèÿ:

Good morning!

Good evening! 

Good afternoon! [1]

Èñïîëüçóÿ òàêèå âûðàæåíèÿ, íàäî ó÷èòûâàòü îñîáåí-
íîñòè ñòðàíû, â êîòîðîé âû íàõîäèòåñü. Òàê â Áðèòàíèè
ïðèâåòñòâîâàòü ÷åëîâåêà ôðàçîé "Good morning!" ìîæíî
â ïðîìåæóòîê ìåæäó ðàííèì óòðîì è îáåäîì. À âîò â Êè-
òàå, äîïóñòèì, "Good morning!" ìîæíî ïðîèçíîñèòü â ïðî-
ìåæóòêå ìåæäó óòðåííèì ïðîáóæäåíèåì è çàâòðàêîì.

Åñëè ïðîèçíåñòè âå÷åðîì ôðàçó "Good night!", òî ýòî
áóäåò íå ïðèâåòñòâèå, à ïðîùàíèå.

Ïåðå÷èñëåííûå âûøå âàðèàíòû ïðèâåòñòâèÿ ÿâëÿþò-
ñÿ áîëåå õàðàêòåðíûìè äëÿ ëèòåðàòóðíîãî ÿçûêà. Â ðàç-
ãîâîðíîé ðå÷è ÷àñòî èñïîëüçóþò ðàçíîãî ðîäà ñëåíãîâûå
âûðàæåíèÿ.

Åñëè ìåæäó ñîáîé îáùàþòñÿ äðóçüÿ èëè ðîäñòâåííè-
êè, îíè ìîãóò ñêàçàòü äðóã äðóãó: "Morning!", "Evening!".

Ó àíãëè÷àí ïðè âñòðå÷å òàêæå ïðèíÿòî èíòåðåñîâàòü-
ñÿ äåëàìè äðóã äðóãà:

Hello, how's the family?- 
Çäðàâñòâóéòå, êàê ñåìüÿ ïîæèâàåò?
Hello, how's your wife doing? - 
Çäðàâñòâóéòå, êàê æèçíü?
Hello, how are the kids? - 
Çäðàâñòâóéòå, êàê äåòèøêè?
What's new? - ×òî íîâåíüêîãî?
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Ñëåäóåò çàìåòèòü, ÷òî â àíãëèéñêîì ÿçûêå íå èñïîëü-
çóþò ïðèâû÷íûå äëÿ ðîññèéñêîãî ñëîâà "òû" / "âû" äëÿ
äèôôåðåíöèàöèè ïîëîæåíèÿ àäðåñàòà â îáùåñòâå. Â àí-
ãëèéñêîì ÿçûêå ñëîâîì "you" ìîæíî îáðàòèòüñÿ ê êîìó
óãîäíî, íå çàâèñèìî îò åãî ñòàòóñà è ñîöèàëüíîãî ïîëî-
æåíèÿ [5].

Ïðàâèëà àíãëèéñêîãî ýòèêåòà íå ïîçâîëÿþò ïåðåõî-
äèòü ê ðàçãîâîðó îá îñíîâíûõ äåëàõ ñðàçó ïîñëå ïðèâåò-
ñòâèÿ. Ïîñëå ïðèâåòñòâèÿ, ïðèíÿòî, ÷òîá ñîáåñåäíèêè ïî-
îáùàëèñü íà êàêóþ-òî íåéòðàëüíóþ òåìó. ×àùå âñåãî
ïðè ýòîì ðàçãîâîð âåäóò î ïîãîäå, êëèìàòè÷åñêèõ óñëîâè-
ÿõ.

Äëÿ èçâèíåíèé, â àíãëèéñêîì ÿçûêå èñïîëüçóþò òàêèå
âûðàæåíèÿ:

"Excuse me"; 

"I am sorry";

"Sorry";

"Forgive me"; 

"I apologize for"; 

"I beg your pardon".

Êîãäà â ðàçãîâîðå âîçíèêàåò íåîáõîäèìîñòü ïåðå-
áèòü ñîáåñåäíèêà èëè ïîïðîñèòü î ïîìîùè, èñïîëüçóþò
ôðàçó "Excuse me". Ñîæàëåíèå, ïðîñüáó î ïðîùåíèè âûðà-
æàþò òàêèå ôðàçû êàê "I am sorry", "Sorry".

Âûðàæåíèå "Forgive me" òàêæå ïåðåâîäèòüñÿ êàê
"Ïðîñòè ìåíÿ", íî èñïîëüçóþò ýòó ôðàçó òîëüêî òîãäà, êî-
ãäà äàííîé ôðàçå õîòÿò ïðèäàòü ýìîöèîíàëüíûé îêðàñ.
Ôðàçó "Forgive me" öåëåñîîáðàçíî èñïîëüçîâàòü, êîãäà
÷åëîâåê õî÷åò ðàñêàÿòüñÿ â ÷åì-òî, ãëóáîêî ñîæàëååò. 

Åñòü ðÿä ñëîâ, êîòîðûå ïîçâîëÿþò óñèëèòü ýìîöèî-
íàëüíûé îêðàñ èçâèíåíèÿ. Â ïåðâóþ î÷åðåäü ýòî òàêèå
ñëîâà: "very", "so", "dreadfully", "awfully", "terribly".

Îñîáóþ ðîëü ïðè èçó÷åíèè ñëîâ âåæëèâîñòè, ñëåäóåò
óäåëèòü ïðîùàëüíûì ñëîâàì. Ïðîùàëüíûå ôðàçû ÷àùå
âñåãî îñòàþòñÿ â ïàìÿòè ñîáåñåäíèêà.

Ïðè âûðàæåíèè ïðîùàíèÿ ÷àùå âñåãî ãîâîðÿò óíè-
âåðñàëüíóþ ôðàçó Bye. Åå ìîæíî ïðèìåíÿòü â ëþáîé ñè-
òóàöèè è  ñ ëþáûì ñîáåñåäíèêîì.

Ïðè âûðàæåíèè ïðîùàíèÿ èñïîëüçóþò òàêæå òàêèå
ôðàçû:

Good�bye - Äî ñâèäàíèÿ; 
Bye�bye (áîëåå ìîëîäåæíûé âàðèàíò);
Bye for now - Íó âñ¸, ïîêà.

Êàê è â ðóññêîì ÿçûêå, â àíãëèéñêîì, ïðè ïðîùàíèè
÷àñòî óêàçûâàþò âðåìÿ ñóòîê. Íàïðèìåð: "Õîðîøåãî äíÿ",
"Äîáðîãî âå÷åðà" è ò.ä.:

Have a nice day/evening! 

Have a good night!/ Good night! 

Ïðè ïðîùàíèè, â àíãëèéñêîì ÿçûêå ÷àñòî âûñêàçûâà-
þò æåëàíèå âñòðåòèòüñÿ ñíîâà. Ïðè ýòîì èñïîëüçóþò
ôðàçó see you - äî âñòðå÷è.

Ñóùåñòâóåò ìíîãî âûðàæåíèé ïðîùàíèÿ ñ ôðàçîé see

you:

See you soon. - Äî ñêîðîé âñòðå÷è/åùå óâèäèìñÿ.
See you later.- Äî ñêîðîé âñòðå÷è/óâèäèìñÿ ïîç-

æå.
See you then.  - Äàâàé, äî âñòðå÷è.
See you tonight. - Äî âå÷åðà è ò.ä.

Ëþäè ñòàðøåãî ïîêîëåíèÿ ïðè ïðîùàíèè ÷àñòî ãîâî-
ðÿò: 

Remember me to your wife! - Ïåðåäàâàéòå ïðèâåò
Âàøåé æåíå!

Êîãäà ëþäè çíàþò, ÷òî íå ñìîãóò óâèäåòüñÿ íåêîòîðîå
âðåìÿ, èñïîëüçóþò ôðàçó:

Keep in touch! - Áóäü íà ñâÿçè [1]! 

Äîâîëüíî áîëüøîå ìåñòî â ðàçäåëå âåæëèâûõ ñëîâ
àíãëèéñêîãî ÿçûêà çàíèìàþò âûðàæåíèÿ áëàãîäàðíîñòè.
×åëîâåê, ñàì òîãî íå çàìå÷àÿ, åæåäíåâíî ïðîèçíîñèò
ìíîãî ñëîâ áëàãîäàðíîñòè.  Ñàìàÿ èçâåñòíàÿ ôðàçà âû-
ðàæåíèÿ áëàãîäàðíîñòè - "Thank you".

Ñðåäè ðàñïðîñòðàíåííûõ íåéòðàëüíûõ ôîðì áëàãî-
äàðíîñòè ñëåäóåò âûäåëèòü òàêæå òàêèå ôðàçû:

Yes, please; 

No, thank you;

Thank you for…

Âûðàçèòü óñèëåííóþ áëàãîäàðíîñòü ìîæíî ñ ïîìî-
ùüþ ñëåäóþùèõ ôðàç:

Thanks awfully. Thanks a lot. Many thanks.  - Áîëüøîå
ñïàñèáî! 

Thank you so much for... -  Áîëüøîå ñïàñèáî òåáå
(âàì) çà... 

My most heartfelt thanks to you for.../ Thank you from the

bottom of my heart for... - Îò âñåé äóøè (ñåðäå÷íî) áëàãîäà-
ðþ âàñ çà...

Èñïîëüçóåòñÿ òàêæå êðàòêàÿ ôîðìà ïðèëàãàòåëüíîãî
"áëàãîäàðåí":

I'm grateful to you.  - ß áëàãîäàðåí âàì (òåáå)..
I'm grateful/ obliged/ indebted you for (sth./doing smth..)...

- ß áëàãîäàðåí âàì (òåáå) çà òî, ÷òî... 

Äëÿ òîãî, ÷òîáû äîáàâèòü ñâîåìó âûñêàçûâàíèþ ýêñ-
ïðåññèâíîñòè, ìîæíî èñïîëüçîâàòü òàêæå ôðàçû:

Thank you so much for... 

I'm very/most grateful to you [1].  

Â àíãëèéñêîì ÿçûêå ñóùåñòâóþò òàêæå ôðàçåîëîãèç-
ìû, ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ ìîæíî âûðàçèòü ñâîþ ïðèçíà-
òåëüíîñòü è áëàãîäàðíîñòü:

Thank you from the bottom of my heart for... - Áëàãîäà-
ðþ îò âñåãî ñåðäöà

My most heartfelt thanks to you for...- Îò âñåé äóøè
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áëàãîäàðþ âàñ çà…
Deeply indebted. - Ãëóáîêî îáÿçàí.

Â îôèöèàëüíîì ñòèëå äëÿ âûðàæåíèÿ áëàãîäàðíîñòè,
èñïîëüçóþò òàêèå ôðàçû:

I would like to thank you - Ðàçðåøèòå  âàñ ïîáëàãî-
äàðèòü;

I would like to express my gratitude/appreciation - Ðàç-
ðåøèòå âûðàçèòü âàì ñâîþ áëàãîäàðíîñòü.

Â ðàçãîâîðíîì ñòèëå ïðè âûðàæåíèè áëàãîäàðíîñòè
÷àñòî èñïîëüçóþò ýìîöèîíàëüíî-ýêñïðåññèâíóþ îêðàñ-
êó:

I don't know how to thank you. I can never thank you

enough. - ß òàê áëàãîäàðåí òåáå, ÷òî íåò ñëîâ (÷òî íåò ñëîâ
âûñêàçàòü ýòî, ÷òî íå ìîãó âûñêàçàòü)! ß äî òàêîé ñòåïå-
íè áëàãîäàðåí òåáå, ÷òî ìíå òðóäíî íàõîäèòü ñëîâà.

My gratitude cannot be expressed in words. Words cannot

tell you how grateful I am/fеel! - Ó ìåíÿ íåò ñëîâ, ÷òîáû âû-
ðàçèòü òåáå ìîþ áëàãîäàðíîñòü! 

I'm sure it's hard/ impossible for you to imagine how grate�

ful I am! - Òû íå ìîæåøü ñåáå ïðåäñòàâèòü, êàê ÿ òåáå áëà-
ãîäàðåí! 

If you only knew how grateful I am! - Åñëè áû òû çíàë,
êàê ÿ òåáå áëàãîäàðåí! 

A thousand thanks! - Òûñÿ÷à áëàãîäàðíîñòåé [2]!

Âåæëèâûé ÷åëîâåê äîëæåí óìåòü íå òîëüêî ãîâîðèòü
âåæëèâûå ñëîâà, íî è ïðèíèìàòü èõ. Äîïóñòèì, â ðîññèé-
ñêîì ÿçûêå íà ñëîâî "Ñïàñèáî" ÷àùå âñåãî ñëåäóåò îòâåò
"Ïîæàëóéñòà". Â àíãëèéñêîì ÿçûêå íåò ñëîâà èëè ôðàçû,
êîòîðûå áû ïîëíîñòüþ ñîîòâåòñòâîâàëè ðîññèéñêîìó
"Ïîæàëóéñòà".

Òàê ïðè îòâåòå íà áëàãîäàðíîñòü ìîæíî îòâå÷àòü ñëå-
äóþùèìè ôðàçàìè:

My pleasure. - Áûëî ïðèÿòíî ñäåëàòü ýòî. 
It was no bother. It was a pleasure. - Ýòî íå ñîñòàâèëî

ìíå òðóäà.
It's nothing/ Think nothing of it. - He çà ÷òî. 
You are welcome! - Âñåãäà ïîæàëóéñòà! 
That's really nothing! Don't mention it. - He íàäî áëàãî-

äàðèòü!
It was no trouble at all/ whatever! - Ñäåëàòü ýòî áûëî

íåòðóäíî. 
It was a real pleasure for me to do it.- Áûëî ïðèÿòíî

ñäåëàòü ýòî.

×àñòî áûâàþò ñèòóàöèè, êîãäà ëþäè îêàçûâàþò
âñòðå÷íûå óñëóãè  äðóã äðóãó. Ïðè îêàçàíèè òàêèõ âçàèì-
íûõ óñëóã, êñòàòè áóäóò òàêèå ñëîâà âåæëèâîñòè:

Thank you! - È òåáå òàêæå ñïàñèáî! 
The pleasure is entirely mine. - Ýòî ÿ äîëæåí áëàãîäà-

ðèòü òåáÿ! 
Thank you for (the pleasure of) your company. - Áëàãî-

äàðþ çà êîìïàíèþ! 
It is I who should thank you. - È âàñ òîæå. 

Êîãäà áëàãîäàðÿò õîçÿåâ äîìà çà óãîùåíèå, òî â îòâåò
ìîæíî óñëûøàòü ôðàçó:

I'm glad you enjoyed it. You're welcome! - Íà çäîðîâüå
[3]!

Ïîäâîäÿ èòîãè, õîòåëîñü áû îòìåòèòü, ÷òî  äëÿ êàæäîé
êóëüòóðû è íàöèè õàðàêòåðíû ñâîè îñîáåííîñòè âûðàæå-
íèÿ âåæëèâîñòè. Óìåíèå áûòü âåæëèâûì õàðàêòåðèçóåò
íå òîëüêî îòäåëüíîãî ÷åëîâåêà, íî è íàöèþ â öåëîì. Â ïî-
íÿòèå "âåæëèâîñòü" âõîäÿò öåëûé ðÿä ãðàììàòè÷åñêèõ,
ñèíòàêñè÷åñêèõ è ëåêñè÷åñêèõ ñðåäñòâ, êîòîðûå íåðàç-
ðûâíî èñïîëüçóþò â ïðîöåññå îáùåíèÿ.

Äëÿ âåäåíèÿ âåæëèâîãî îáùåíèÿ â àíãëèéñêîì ÿçûêå
ñóùåñòâóåò ìíîãî ñëîâ è ôðàç. Àíãëè÷àíå â ñâîèõ ñëîâàõ
è ïîñòóïêàõ î÷åíü ñäåðæàíû, ïðèäàþò îñîáîå çíà÷åíèå
íå òîëüêî ñëîâàì, íî è æåñòàì è ìèìèêå, êîòîðûå ñîïðî-
âîæäàþò äàííóþ ðå÷ü. Òàê, çäîðîâàÿñü, îíè âñåãäà èçëó-
÷àþò óëûáêó. Çäîðîâàòüñÿ áåç óëûáêè íà ëèöå ñ÷èòàåòñÿ
ïëîõèì òîíîì. Çäîðîâàÿñü ñ æåíùèíîé, ìóæ÷èíà äîëæåí
ñëåãêà íàêëîíèòü ãîëîâó [4].

Óìåíèå èñïîëüçîâàòü â ñâîåé ðå÷è âåæëèâûå ñëîâà
õàðàêòåðèçóåò óðîâåíü êóëüòóðû ÷åëîâåêà. Ïðè ýòîì, íå
ñëåäóåò óïîòðåáëÿòü ñëèøêîì ìíîãî âåæëèâûõ ñëîâ,
âåæëèâîñòü äîëæíà áûòü ê ìåñòó. Ïðè âûðàæåíèè âåæëè-
âîñòè ñëåäóåò òùàòåëüíî îáäóìûâàòü ñëîâà, êîòîðûå âû
ïðîèçíîñèòå. Ïðè âûáîðå âåæëèâûõ ñëîâ âñåãäà íàäî
ó÷èòûâàòü ñèòóàöèþ, ñîöèàëüíûé ñòàòóñ è ñîöèàëüíîå
îòíîøåíèå â äàííîé ãðóïïå.

165Ñåðèÿ: Ãóìàíèòàðíûå íàóêè ¹ 4  àïðåëü 2016 ã.
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